
Louisville, Ky. March 1, 1938

2518 Tophill Road

Dear Campbell:

Mr. Hotz, the Swiss schoolteacher who has translated

H.H.G. into German, writes me that he has found a publisher

who is willing to publish the story in book-form, provided

that Mr. Hotz is satisfied with a royalty of 12f% and that

he (Mr. Hotz) satisfies from this royalty the claims of the

authors and of the publisher of the English original.

Carnahan suggests about ten percent for himself and the

two authors, the latter to get six percent, so that Mr. Hotz

would send ten per cent in all to this country (to Carnahan

who would send three per cent to each one of us), Mr. Hotz

keeping 21-% for himself.

Accounts are to be settled yearly.

Please let me know what you think of this arrangement or

what else you propose.

Carnahan will not send the plates for the illustrations

because he does not think it worth his time and effort to do

so but gives the Swiss publisher permission to reproduce the

illustrations from the English original of the book.

Hoping to hear from you as soon as you come to a con-

clusion in this matter,
yours cordially,

s


